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DIR /

Directa
OPE /

Oxygen

DIR /

Dinamica

• Poltrona direzionale
• Schienale in multistrato di
 faggio imbottito o impiallacciato
 in olmo grigio, noce americano
 e ebano rigato, verniciati
 naturale
• Schienale con poggiatesta,
 basso
• Versione con meccanismo
 syncron autoregolante
• Base in alluminio lucido
• Braccioli cromati con pad in
 poliuretano nero o rivestiti

• Seduta operativa
• Schienale alto o medio
 in nylon nero o bianco
• Versione con schienale medio 
 in rete bianca, grigia o nera
• Versione con meccanismo 
 syncron o syncron 
 autoregolante
• Traslatore di seduta
 incorporato nel sedile
• Braccioli regolabili
• Regolazione dell’appoggio
 lombare

• Seduta semi-direzionale
• Struttura in nylon nera
 o bianca
• Sedile e schienale in rete
• Schienale alto e basso
• Versioni fisse o oscillanti

• Schienale ebano rigato
• Ebony barkrest
• Dossier ébéne
• Rückenlehne Ebenholz
• Respaldo ébano

• Struttura bianca
• White structure
• Structure blanche
• Stuhlkörper weiss
• Estructura blanca

• Struttura nera
• Black structure
• Structure noire
• Stuhlkörper schwarz
• Estructura negra

• Schienale noce americano
• American walnut bakrest
• Dossier noyer Américaine
• Rückenlehne
 americanisches Nußbaum
• Respaldo nogal americano

• Bracciolo 3 regolazioni con 
 copribracciolo poliuretano
• 3D adjustable armrest with 
 polyurethane cover
• Accoudoir 3 positions 
 couvre-accoudoir en 
 polyuréthane
• Armlehneinstellung in 3 
 Stufen – Armlehnenbezug 
 aus Polyurethan
• Brazo 3 regulaciones 
 cubrebrazo poliuretano

• Rete bianca R3
• White mesh R3
• Résille blanche R3 
• Netz weiß R3
• Red blanca R3

• Rete grigia R3 
• Grey mesh R3 
• Résille grise R3 
• Netz grau R3 
• Red gris R3

• Rete nera R3 
• Black mesh R3 
• Résille noir R3 
• Netz schwarz R3 
• Red negra R3

• Schienale olmo grigio
• Grey elm bakrest
• Dossier orme gris
• Rückenlehne Ulme
 grau
• Respaldo olmo-gris

• Executive armchair
• Backrest in beech plywood:
 upholstered or grey elm,
 american walnut and ebony
 natural painted veneer
• Backrest with headrest, low
• Synchron self-adjusting
 mechanism
• Base in polished aluminum
• Chrome armrest with black
 polyurethane or upholstered
 pad

• Task chair
• White or black nylon backrest,
 high or mid-back versions
• Low version with white, grey
 or black mesh backrest 
• Synchron or syncron self-
 adjusting mechanism 
• Integrated slide system 
• Adjustable armrests 
• Lumbar support adjustment

• Semi-executive armchair
• White or black nylon
 structure
• Mesh seat and back
• High or low backrest
• Fixed or tilting frame

• Fauteuil direction
• Dossier en hêtre multi-plis
 rembourré ou teinte orme gris,
 noyer Américain ou ébène
• Dossier avec appui-tête, bas
• Versions avec mouvement
 synchrone autorégulé
• Base en aluminium brillant
• Accoudoir chromé avec
 enjoliveur en polyuréthane ou
 rembourré

• Fauteuil de travail 
• Dossier haut ou bas,
 blanc ou noir
• Version avec dossier bas en
 résille blanche, grise ou noire 
• Version avec mouvement 
 synchrone ou synchrone
 autorégulé
• Translateur d’assise incorporée 
 dans le siège
• Accoudoirs réglables 
• Réglage du support de 
 lombaires

• Fauteuil semi-direction
• Structure en nylon blanche
 ou noire
• Assise et dossier en résille
• Dossier haut et bas
• Versions fixes ou basculantes

• Managersessel
• Rückenlehne aus Buche
 Mehrschichtholz gepolstert oder
 lackiert in der Ausführung Ulme
 grau, americanisches Nußbaum
 und Ebenholz
• Lehne mit Kopfstütze, niedrig
• Version mit Syncron-Bewegung
 Auto-Synchronmechanik
• Unterteil aus poliertem Alu
• Armlehnen aus verchromten
 Metall, mit Ablage in PU
 schwarz bzw. gepolstert

• Bürostuhl 
• Hohe und niedrige Lehne,
 schwarz oder weiss 
• Version mit hoher Lehne aus 
 weißem, grauem und
 schwarzem Gitter 
• Version mit Syncron-
 Bewegung oder Syncron
 Auto-Synchronmechanik
•Verschiebbare Sitzfläche 
 integriert
•Verstellbare und drehbare 
 Armlehnen
• Verstellbare Lendenauflage

• Drehsessel
• Stuhlkörper in Nylon, weiss
 oder schwarz
• Sitz und Lehne aus Netz
• Hohe und niedrige Lehne
• Feststehende und schwingende
 Versionen

• Sillón presidencial
• Respaldo en multicapa de haya
 acolchado o barnizado natural
 en olmo-gris, nogal americano
 y ébano
• Respaldo con reposacabeza, bajo
• Versión con movimiento
 syncron con autorregulación
• Base de aluminio brillante
• Brazos cromados con
 reposabrazos en poliuretano 
 negro o bien tapizados

• Sillón operativo
• Respaldo alto y bajo, blanco
 y negro 
• Versión con respaldo bajo de
 red blanca, gris y negra 
• Versión con movimiento
 syncron y syncron con
 autorregulación
• Asiento regulable en
 profundidad
• Brazos ajustables 
• Regulación del soporte lumbar

• Sillón direccional
• Estructura en nylon negra
 o blanca
• Asiento y respaldo de red
• Respaldo alto y bajo
• Versiones fijas y oscilantes
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• Seduta operativa 
• Schienale in polipropilene
 nero o bianco 
• Versione con schienale
 imbottito 
• Versione con meccanismo
 syncron o syncron
 autoregolante
• Traslatore di seduta
 incorporato nel sedile
• Braccioli regolabili 
• Regolazione altezza schienale
 up/down

• Bracciolo 3 regolazioni 
 copribracciolo 
 poliuretano
• 3D adjustable armrest 
 with polyurethane cover
• Accoudoir 3 positions 
 couvre-accoudoir en 
 polyuréthane
• Armlehneinstellung in 3 
 Stufen–Armlehnenbezug
 aus Polyurethan
• Brazo 3 regulaciones 
 cubrebrazo poliuretano

• Task chair 
• White or black polypropylene 
 backrest 
• Version with padded backrest 
• Synchron or syncron
 self-adjusting mechanism
• Integrated slide system 
• Adjustable armrests
• Up/down backrest 
 adjustement

• Fauteuil de travail 
• Dossier en polypropylène 
 blanc ou noir 
• Version avec dossier rembourré 
• Versions avec mouvement
 synchrone ou synchrone
 autorégulé
• Translateur d’assise incorporée 
 dans le siège
• Accoudoirs réglables 
• Réglage de la hauteur du
 dossier up/down

• Bürostuhl 
• Lehne aus schwarzen oder 
 weissem Polypropylen 
• Version mit gepolstertem 
 Lehne
• Version mit Syncron-Bewegung 
 oder Syncron
 Auto-Synchronmechanik
• Verschiebbare Sitzfläche 
 integriert
• Verstellbare und drehbare 
 Armlehnen
• Verstellbare Höhe der Lehne 
 Up/Down

• Sillón operativo 
• Respaldo en polipropileno 
 blanco y negro 
• Versión con respaldo acholcados 
• Versión con movimiento
 syncron y syncron con
 autorregulación
• Asiento regulable en 
 profundidad
• Brazos ajustables 
• Regulación altura respaldo
 up/down

• Poltrona, divano 2 posti
 e 3 posti
• Versione 2 posti alto
• Piedi faggio verniciato naturale 
 o in acciaio cromato o bianco      

• Kit USB
• USB port
• Kit USB
• Kit USB
• Kit USB

• Portariviste
• Magazine rack
• Porte-revues
• Zeitungsständer
• Porta revista

• Tavolino fisso
• Fixed tablet
• Tablette fixe
• Konsole
• Mesita fija

• Piede acciaio cromato
• Chrome steel feet
• Pied en acier chromé
• Gestell aus 
 verchromtem Edelstahl
• Pies en acero cromado

• Piede acciaio bianco
• White steel feet
• Pied en acier blanc
• Gestell aus weiss
 lackiertem Edelstahl
• Pies en acero blanco

• Piede faggio verniciato 
 naturale
• Natural varnished 
 beech feet
• Pied hêtre teinte 
 naturelle
• Gestell aus Buchenholz 
 lackiert
• Pies en haya 
 barnizados natural

• Armchair, 2 seater and
 3 seater sofa
• 2 seater sofa with high back
• Chrome/white steel or natural
 varnished beech feet

• Fauteuil, canapé 2 places
 et 3 places
• Canapé 2 places avec
 dossier haut
• Pieds en acier chromé/blanc
 ou en hêtre teinte naturelle

• Sessel, 2 und 3 Sitzer Sofa
• 2-Sitzer hoch
• Gestell aus Buchenholz
 lackiert bzw. Edelstahl
 Chrom oder weiss

• Butaca, sofá de 2 y 3 puestos
• Versión 2 puestos, alto
• Pies en haya barnizados natural 
 o en acero cromado/blanco
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TESSUTO

B01

B01/023B01/020B01/015B01/012

B01/026B01/025B01/019B01/014B01/024

B01/021B01/018B01/017B01/013B01/011

B01/010B01/028B01/027B01/016B01/009

Fabric
100%	FR	Polyester	-	CS	Trevira
MARTINDALE: 
100.000	cycles	±	20%
REACTION	TO	FIRE:	
CLASS	1	(I),	M1(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),	
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	Part	1-2	(EU)

Tissu
100%	Polyester	FR	-	Trevira	CS	
MARTINDALE:	
100	000	cycles	±	20%
RÉACTION	AU	FEU:	
CLASSE	1	(I),	M1(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	PARTIES	1-2	(EU)

Stoff
100%	Polyester	FR	-	Trevira	CS
MARTINDALE:	
100.000	Zyklen	±	20%
BRANDVERHALTEN:	
KLASSE	1	(I),	M1(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	TEIL	1-2	(EU)

Tejido
100%	Poliéster	FR	-	Trevira	CS
cm.	100,000	±	20%
REACCIÓN	AL	FUEGO:	
CLASE	1	(I),	M1(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	PARTE	1-2	(EU)

Tessuto
100%	Poliestere	FR	-	Trevira	CS
MARTINDALE: 
100.000	cicli	±	20%
REAZIONE	AL	FUOCO:	
CLASSE	1	(I),	M1	(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),	
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	Parte	1-2	(EU)
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ECOPELLE

B02

B02/042B02/041B02/047B02/029

B02/045B02/040B02/039B02/038B02/035

B02/036B02/034B02/033B02/044B02/037

B02/032B02/043B02/046B02/031B02/030

Écocuir
69%	PVC-Coton	/	polyester	30%
1%	Polyuréthane
MARTINDALE:	50.000	cycles
RÉACTION	AU	FEU:	
EN	1021-2:2006	(EU),	
BS	5852-1:1979	(GB)

Kunstleder
69%	PVC	-	Baumwolle
Polyester	30%	-	1%	Polyurethan
MARTINDALE:	50.000	Zyklen
BRANDVERHALTEN:	
EN	1021-2:2006	(EU),	
BS	5852-1:1979	(GB)

Piel sintética
69%	PVC-Algodón	/poliéster	30%
1%	Poliuretano
MARTINDALE:	50,000	ciclos
REACCIÓN	AL	FUEGO:	
EN	1021-2:2006	(EU),	
BS	5852-1:1979	(GB)

Ecopelle
69%	PVC-Cotone	/poliestere	30%
1%	Poliuretano
MARTINDALE:	50.000	cicli
REAZIONE	AL	FUOCO:	
EN	1021-2:2006	(EU),	
BS	5852-1:1979	(GB)

Simil leather
69%	PVC-Cotton	/polyester	30%
1%	Polyurethane
MARTINDALE:	50.000	cycles
REACTION	TO	FIRE:	
EN	1021-2:2006	(EU),	
BS	5852-1:1979	(GB)
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TESSUTO

C01

C01/064C01/055

C01/062C01/054C01/053C01/052C01/051

C01/050C01/048C01/049C01/059C01/056

C01/063C01/061C01/060C01/058C01/057

Fabric
100%	Polyester	FR	-	Trevira	CS
MARTINDALE:	
70.000	cycles	±	20%
REACTION	TO	FIRE:	
CLASS	1	(I),	M1	(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	Part	1-2	(EU)

Tissu
100%	Polyester	FR	-	Trevira	CS
MARTINDALE:	
70	000	cycles	±	20%
RÉACTION	AU	FEU:	
CLASSE	1	(I),	M1(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	PARTIES	1-2	(EU)

Stoff
100%	Polyester	FR	-	Trevira	CS
MARTINDALE:	
70.000	±	20%
BRANDVERHALTEN:	
KLASSE	1	(I),	M1	(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	TEIL	1-2	(EU)

Tejido
100%	Poliéster	FR	-	Trevira	CS	
cm.	70,000	±	20%	
REACCIÓN	AL	FUEGO:	
CLASE	1	(I),	M1(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),	
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	PARTE	1-2	(EU)

Tessuto
100%	Poliestere	FR	-	Trevira	CS
MARTINDALE: 
70.000	cicli	±	20%
REAZIONE	AL	FUOCO:	
CLASSE	1	(I),	M1	(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	Parte	1-2	(EU)
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ECOPELLE

C02

C02/079

C02/078C02/076C02/077C02/073C02/074

C02/072C02/071C02/070C02/075C02/069

C02/067C02/080C02/068C02/066C02/065

Simil leather
21%	Polyester	-	47,5%	Polyurethane
31,5%	Cotton
MARTINDALE:	>200.000
REACTION	TO	FIRE:	
CLASS	1	IM	(I),
EN	1021-1:2006	
EN	1021-2:2006	(EU),
BS	5852-1:1979	(GB)   

Écocuir
21%	Polyester	-	47,5%	Polyuréthane	
31,5%	Coton
MARTINDALE:	>200	000
RÉACTION	AU	FEU:	
CLASSE	1	IM	(I),	
EN	1021-1:2006,	
EN	1021-2:2006	(EU)
BS	5852-1:1979	(GB)	

Kunstleder
21%	Polyester	-	47,5%	Polyurethan	-	
31,5%	Baumwolle
MARTINDALE:	>200.000
BRANDVERHALTEN:	
KLASSE	1	IM	(I),	
EN	1021-1:2006,	
EN	1021-2:2006	(EU)
BS	5852-1:1979	(GB)  

Piel sintética
21%	Poliéster	-	47,5%	Poliuretano
31,5%	Algodón
MARTINDALE:	>200.000
REACCIÓN	AL	FUEGO:	
CLASE	1	IM	(I),	
EN	1021-1:2006,
EN	1021-2:2006	(EU)
BS	5852-1:1979	(GB)

Ecopelle
21%	Poliestere	-	47,5%	Poliuretano
31,5%	Cotone
MARTINDALE:	>200.000
REAZIONE	AL	FUOCO: 
CLASSE	1	IM	(I),
EN	1021-1:2006	
EN	1021-2:2006	(EU),	
BS	5852-1:1979	(GB)
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TESSUTO

D01

D01/090

D01/089D01/091D01/088D01/087D01/086

D01/085D01/084D01/082D01/083D01/081

Fabric 
100%	Polyester	-	Trevira	CS
MARTINDALE: 
100.000	cycles	±	10%
REAZIONE	AL	FUOCO:	
CLASS	1	(I),	M1	(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB)
B1	DIN	4102	(D)
EN	1021	PART	1-2	(EU)

Tissu
100%	polyester	-	Trevira	CS
MARTINDALE:	
100	000	cycles	±	10%
RÉACTION	AU	FEU:
CLASSE	1	(I),	M1(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	PARTIES	1-2	(EU)

Stoff
100%	Polyester	-	Trevira	CS
MARTINDALE:	
100.000	±	10	%
BRANDVERHALTEN:	
KLASSE	1	(I),	M1	(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	TEIL	1-2	(EU)

Tejido
100%	Poliéster	FR	-	Trevira	CS
cm.	100,000	±	10%
REACCIÓN	AL	FUEGO:	
CLASE	1	(I),	M1(F),	
BS	5852	CRIB	5	(GB),
B1	DIN	4102	(D),	
EN	1021	PARTE	1-2	(EU)

Tessuto 
100%	Poliestere	-	Trevira	CS
MARTINDALE: 
100.000	cicli		±	10%
REAZIONE	AL	FUOCO:	
CLASSE	1	(I),	M1	(F)
BS	5852	CRIB	5	(GB)
B1	DIN	4102	(D)
EN	1021	PARTE	1-2	(EU)
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PELLE

P01

P01/092

P01/097P01/095P01/096P01/098P01/093

P01/094

Genuine leather
Animal	origin:	bovine

Cuir
Origine	animale:	bovine

Rindsleder
Tierische	Herkunft:	Rind

Piel
Origen	animal:	bovina

Vera Pelle 
Origine	animale:	bovina
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RETE

R05
Mesh
30% Polyester
70% Nylon

Résille
30% Polyester
70% Nylon

Netz
30% Polyester
70% Nylon

Red
30% Poliéster
70% Nylon

Rete
30% Poliestere
70% Nylon elastomerizzato

R05/149R05/148

RETE

R03
Mesh
100% Nylon

Résille
100% Nylon

Netz
100% Nylon

Red
100% Nylon

Rete
100% Nylon

Leggere differenze di colore tra un lotto e l’altro sono da considerarsi normali - Slight differences between colour batches have to be considered normal
De légères différences de couleur entre un lot et l'autre doivent être considérées comme normales - Geringfügige Farbunterschiede zwischen den einzelnen Chargen sind 
normal - Diferencias mínimas entre un lote y otro debe considerarse normales

R03/105R03/103R03/104

R05/152R05/151

R05/150

R05/153
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Dovuto alla nostra politica di continuo miglioramento, 
ci riserviamo il diritto di apportare delle modifiche a dettagli 
e specifiche in qualsiasi momento.

We reserve the right to change details and specifications at any 
time due to our policy of continuous improvement.

Suivant notre politique d’amélioration continue, nous nous 
réservons le droit d’apporter en tout moment des modifications 
aux détails et spécifications.

Aufgrund unserer Politik der ständigen Verbesserung, behalten 
wir uns das Recht vor, Details und Spezifikationen an unseren 
Produkten ohne vorherige Anmeldung ändern zu dürfen.

Debido a nuestra política de mejora continua, nos reservamos 
el derecho a aportar en cualquier momento toda modificación que 
sea necesaria tanto a los detalles como a las características técnicas 
de los productos, sin previo aviso.
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